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á magnézia-czement meg éppen a szénsav behatása következtében 
szilárdabbá és tartósábbá válik. — Elméletileg tehát várható, hogy 
a magnézia-czement tökéletesen képes lesz az időjárás befolyásának 
ellentállani, a mely teltevést már eddig is harmadfél éves épitmények 
rendületlen, szilárd állapota támogatja.

(Dér Techniker. i8j72.) Közli : W. V.

APRÓBB KÖZLEMÉNYEK.

É L E T T A N .  

(Rovatvezető : T hanhoffer  L ajos.)

i )  A  HALÁL BEÁLLTÁNAK BIZTOSAN 

FELISMERHETŐ JELE. —  A  p á r i s i  t u d .  

a k a d é m i a  1 8 7 0 - b e n  a  * k ö v e t k e z ő  

p á l y a k é r d é s t  t ű z t e  k i : „ A d a s s é k  e l ő  

v a l a m e l y  m i n d e n k o r  c s a l h a t a t l a n  

m ó d s z e r ,  m e l y n é l  f o g v a  a  h a l á l  b e 

á l l t a  b i z t o s a n  f e l i s m e r h e t ő  l e g y e n ,  s 

m e l y e t  l a i k u s o k  is  r ö g t ö n  s m i n d e n  

k ü l ö n ö s  e s z k ö z  n é l k ü l  a l k a l m a z h a s 

s a n a k " .

A z  1 8 7 0 / 7 i - i k i  h a d i  e s e m é n y e k  

v a l ó s z í n ű l e g  t ö b b e k e t  a k a d á l y o z t a k  

a  p á l y a k é r d é s  m e g o l d á s á b a n .  E z e k  

k ö z ö l  M a g n u s  H u g ó  b o r o s z l ó i  

t a n á r s e g é d  a  k ö v e t k e z ő  e g y s z e r ű  m ó d 

s z e r t  t e s z i  k ö z z é  V i r c h o w  a r c h i v - j a  

e g y ik  f ü z e t é b e n  ( A rc h ív  f. p a t h .  A n a t .  

u n d  P h y s o l o g i e  e t c .  5 .  k ö t e t  4 .  f ü 

z e t  1 8 7 2 . )

I s m e r e t e s ,  h o g y  a  v é r k e r in g é s  s  a  

l é l e g z é s  m e g s z ű n t é v e l  a  h a l á l  is  b e k ö 

v e tk e z ik .  A z é r t  a  h a l á l  b e á l l t a  m e g 

h a t á r o z á s á r a  v a l ó  r é g i  m ó d s z e r e k  

l e g t ö b b j é n é l  a  v é r k e r in g é s  m e g s z ű 

n é s é t  i g y e k e z t e k  f e l i s m e r n i  a z  á l t a l  

h o g y  e r e t  v á g t a k ,  a z  ü t ő  e r e t  s z ú r t á k  

m e g  , v a g y  a  v i s z e r e k e t  ö s s z e n y o m 

t á k  m i n t  a z  é r v á g á s n á l ,  s z o k á s  é s  

s z ú r á s o k a t  t e t t e k  a  l e k ö t ö t t  h e l y e n  

a l ú l  a z  i l l e t ő  t a g r é s z e n .  M i n d e z e k  

a z o n b a n  n e m  b i z t o s  e l j á r á s o k  s l a ik u s o k  

á l t a l  l e g k e v é s b b é  s e m  g y a k o r o l h a t ó k .

M a g n ü s  m ó d s z e r é h e z  a z o n  e g y 

s z e r ű  é l e t t a n i  t ü n e m é n y t  h a s z n á l t a  

fe l ,  m e l y  b e á l l ,  v a l a h á n y s z o r  é lő  e m 

b e r n é l  f o n á l l a l  a  k é z  v a g y  l á b  e g y

u j j á t  e r ő s e n  l e k ö t j ü k .  E k k o r  u g y a n i s  

a z  u j j  a  l e k ö t é s i  h e l y t ő l  h e g y é i g  r a e g -  

v ö r ö s ö d i k  s a z t á n  m e g k é k ü l ,  c s a k  a  

f o n á l  k ö r ű i  k ö z v e t l e n ü l  l e s z  r a j t a  k e s 

k e n y  f e h é r e s  g y ű r ű .  É l ő n é l  e z  m i n 

d e n  e s e t b e n  c s a l h a t a t l a n u l  b e á l l .

E  t ü n e m é n y n e k  é l e t t a n i  m a g y a 

r á z a t a  a  k ö v e t k e z ő .  A z  u j j n a k  e r ő s  

l e k ö t é s e  ( a z t  k ö r ü l b e l ü l  a  m á s o d i k  

u j j p e r c z  k ö z e p é n  a lk a l m a z v a ) ,  m e g 

a k a d á l y o z z a  a  v i s z e r e s  v é r  sz iv  f e lé  

v a ló  v i s s z a  j u t á s á t ,  a z  v e s z t e g e l  a z  ú .  

n .  h a j s z á l e d é n y e k b e n  s v i s z e r e k b e n  

s íg y  a  m e g f e l e l ő  t a g r é s z n e k  k é k e s 

v ö r ö s  s z í n t  k ö l c s ö n ö z .  A  l e k ö t é s i  f o 

n á l  k ö r ű i  k e l e t k e z ő  f e h é r  g y ű r ű  l é t 

r e j ö t t é t  ü t ő é r b e l i  v é r s z e g é n y s é g é n e k  

( a n a e m i a )  [ k ö s z ö n i ; a z  ö s s z e n y o m o t t  

ü t ő é r  n e m  k a p h a t  v é r t ,  m i é r t  is  a  l e 

k ö t ö t t  t a g r é s z  e g é s z e n  ü t ő é r b e l i  v é r -  

s z e g é n y s é g b e  e s ik ,  m e l y  a z o n b a n  a z  

a z t  t a k a r ó  v i s z é r b e l i  v é r b ő s é g  ( h y p e -  

r a e m i a )  m i a t t  n e m  m u t a t k o z h a t i k .  

D e  k ö z v e t l e n ü l  a  l e k ö t é s i  f o n á l n á l  

m i n d  a z  ü t ő -  m i n d  a  v i s z e r e k  u g y a n 

a z o n  n y o m á s n a k  l é v é n  k i t é v e ,  n e m  

v e z e t n e k  t o v á b b  v é r t ;  a z é r t  i s  e  k i s  

h e l y e n  g y ű r ű  a l a k b a n  f e l t ü n h e t i k  a z  

ü t ő é r b e l i  v é r s z e g é n y s é g  a  n é l k ü l ,  h o g y  

f e d e t n é k  a  v i s z é r b e l i  v é r b ő s é g t ő l .

M a g n u s  e  l e k ö t é s e k e t ,  a  l e g 

k ü l ö n f é l é b b  m ó d o n  k i m u l t a k o n  a l 

k a l m a z t a  a  n é l k ü l ,  h o g y  e z e k n é l  e g y 

s z e r  i s  b e á l l o t t  v o l n a  a z  e m l í t e t t  s z í 

n e z ő d é s .

A z  u j j  l e k ö t é s é n é l ,  m í g  a  s z e r v e 
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z e t b e n  é l e t  v a n ,  k e l l  h o g y  a z  a  l e k ö 

t é s i  h e ly tő l  v é g é i g  e g y e n l e t e s e n  k é k e s -  

v ö r ö s  l e g y e n ;  h a  e  s z í n e z ő d é s  m á r  b e  

n e m  á l l ,  v a g y  p e d i g  a  l e k ö t ö t t  u j j n a k  

c s a k  e g y  m e g h a t á r o z o t t  f o l t j á r a  s z o 

r í tk o z ik ,  a k k o r  M a g n u s  s z e r i n t  e g é s z  

b i z t o s a n  f e l v e e n d ő ,  h o g y  a z o n  t e s t 

b e n  a z  é l e t  k i a l u d t .

( 2 . )  A  VÉR MEGALVÁSÁNAK OKA. 

M i n d e n k i  e l ő t t  i s m e r e t e s  , h o g y  a  

v é r ,  h a  a z  á l l a t b ó l  k i b o c s á t t a t i k ,  r ö 

v i d  i d ő  m ú l v a  m e g a l s z i k .  E z t  t a p a s z 

t a l a t b ó l  t u d v a ,  p á l c z i k á v a l  v a g y  f a 

k a n á l l a l  v e r d e s i k  a  v é r t ,  h o g y  m e g  n e  

a l u d j é k .  N e m c s a k  a  v é r ,  d e  a z  ú .  n .  

s a v ó s  i z z a d m á n y o k  i s ,  m e l y e k  a  v é r 

b ő l  v e s z ik  e r e d e t ü k e t  s ő t  a  n y i r k  is  

s z in té n  m e g a l s z i k ,  v a l a h á n y s z o r  a z  

é lő  t e s t b ő l  k i b o c s á t t a t i k .

R é g i b b  i d ő  ó t a  k ü l ö n f é l e  n é z e 

t e k  m e r ü l t e k  fe l ,  m e l y e k  m a g y a r á z n i  

i g y e k e z t e k  a  v é r  m e g a d á s á n a k  r e j 

t é l y e s  .o k á t ,  a z o n b a n  m i n d a n n y i  e l é g 

t e l e n  v o l t  a  k é r d é s  f e l d e r í t é s é r e .  

B r ü c k e  v o l t  e l s ő ,  k i  t á v o l a b b i  o k á t  a  

k i b o c s á t o t t  v é r  m e g a l v á s á n a k  a z  é lő  

e d é n y f a l  h i á n y á b ó l  m a g y a r á z t a  s  e g y  

l é p é s s e l  k ö z e l e d e t t  a  f e l a d a t  m e g o l 

d á s á h o z .

S c h m i d t n e k  s i k e r ü l t  a  m á r  a  v é r 

b e n  e l ő b b  i s m e r t  r o s t o n y a  -  k é p z ő  

( f i b r i n o p l a s t i c u s ) f e h é r n y e  n e m  u a n y a g 

h o z  a  r o s t o n y a - n e m z ő t  ( f ib r in o g e n ) ,  

s z i n t é n  f e h é m y e - f é l e  a n y a g o t ,  f e l t a 

l á l n i  s  e z e k  e g y m á s s a l  v a ló  e g y e s ü 

l é s é b ő l  m a g y a r á z n i  a  v é r  m e g a l v á s á t ,  

i l l e t ő l e g  a  r o s t o n y a  k i v á l á s t .  A  v é r 

b e n  u g y a n i s  e  m i n d k é t  f e h é r n y e f é l e  

a n y a g  e l ő k é p e z v e  v a n .  A  r o s t o n y a -  

k é p e z ő  n a g y o b b ,  a  r o s t o n y a - n e m z ő  

k i s e b b  m e n n y i s é g b e n .  E z e k ,  h a  a  v é r  

a z  é lő  e d é n y b ő l  k i b o c s á t t a t i k ,  e g y e 

s ü l n e k  e g y m á s s a l  a z  ú .  n .  r o s t o n y á v á ,  

m e l y n e k  k i v á l á s a  r o s t o k b a n  ( in n e n  

r o s t o n y a  n e v e z e t e )  o k o z z a  a  v é r  m e g 

a lv á s á t ,  v a g y  i s  a z t ,  h o g y  a  v é r ,  h a  

n y u g t o n  h a g y a t i k ,  l e p é n y s z e r ű  t ö 

m e g g é ,  a z  ú .  n .  v é r l e p é n y n y é  s e  f ö lö t t  

ú sz ó  s á r g á l ó  v é r s a v ó v á  v á l ik .

H a  a  v é r b ő l  e  k é t  f e h é r n y e  a n y a 

g o t  e l ő á l l í t j u k  s a z o k a t  ö s s z é t ö l t j ü k ,  

r ö g t ö n  a z  i s m e r t  r o s t o n y a  a l v a d é k  

á l l  e l ő .

K í s é r l e t e k b ő l  k i t ű n t ,  h o g y  f ő l e g  

a z  é lő  e d é n y f a l  a z ,  m i  a  v é r t  a  v é r 

e d é n y e k b e n  o l d v a  t a r t j a .  H a  l e k ö t é 

s e k k o r  a  v é r e d é n y  f a l a  m e g s é r t e t i k  

v a g y  a  v é r e d é n y b e  i d e g e n  t e s t  . k ö t t e 

t i k ,  g y o r s a n  m e g a l s z i k  a  v .ér .a  s é r t e t t  

h e l y e n  v a g y  a z  i d e g e n  t e s t  k ö r ü l .

M i u t á n  a z  i z m o k b ó l  e l ő á l l í t h a t ó  

f e h é r n y e f é l e  a n y a g ,  a  „ m y o s i n " ,  h a 

s o n l í t  c h e m i a i  t u l a j d o n a i b a n  a  r o s -  

: t o n y á t  n e m z ő  a n y a g h o z ,  k ö z e l  á l l  f e l 

v e n n i ,  h o g y  a  v é r e d é n y e k  k ö z é p s ő  

h á r t y a  r é t e g e  a z  ú .  n .  i z o m h á r t y a  a z ,  

m i  a  f i b r i n o g e n  a n y a g n a k  ú g y  t e r 

m e l é s e ,  m i n t  e l b o n t á s á b a n  a  f ő s z e 

r e p l ő ,  ú g y  h o g y  a z  élő. e d é n y  fa l  m ű 

k ö d é s e  f o l y t á n  a  f i b r i n o g e n  a n y a g  

a  f i b r i n o p l a s t i c u s s a í  ö s s z e k ö t t e t é s b e  

n e m  l é p h e t  s  ig y  a z  é lő ,  e d é n y b e n  

a  v é r  m e g  n e m  a l h a t i k ,  m i g  a z  e d é n y 

f a l  e l r o n c s o l á s a k o r ,  v a g y  a k k o r  h a  

a  a z  é l ő  e d é n y t  e l h a g y j a ,  a  f e n n 

le v ő  f i b r i n o g e n  a n y a g  a  f ö lö s  m e n n y i 

s é g ű  f i b r i o n p l a s t i c u s  a n y a g g a l  ro .s to -  

n y á v á  e g y e s ü l . —  E g y  m á s i k  l e h e t ő s é g  

a  k ö v e t k e z ő :

A  v é r b e n  a z  é l e n y  r é s z b e n  a  v é r 

s e j t e k h e z  v a n  k ö t v e  s p e d i g  * o z o n  

a l a k j á b a n .  A z o n  t a p a s z t a l a t n á l  f o g v a ,  

h o g y ,  h a  a  v é r b e  o z o n  v e z e t t e t i k ,  a z  

m e g  n e m  a l s z ik ,  fe l  l e h e t  v e n n i ,  h o g y  

a  v é r  m e g  n e m  a l v á s á t  a z  é lő  e d é n y 

b e n  m é g  a z  i z o m f a l  m ű k ö d é s e  m e l l e t t  

é p p e n  a z o n  f o l y to n o s  m ű k ö d é s  t é t e l e z i  

fe l ,  m e l y  a  r y t h m i c u s  l é g z é s e k  á l t a l  a  

t ü d ő i  l é g c s e r e  f o l y t á n  f e n n á l l ,  s e  m e l 

l e t t  o l y  m ó d o s u l a t b a  m e h e t  v a g y  a  

r o s t o n y a k é p z ő  v a g y  a  n e m z ő ,  h o g y  

m i n t  o l y a n o k  n e m  k é p e s e k  ro s tQ -  

n y á v á  v á l n i ,  m i g  a  k i b o c s á t á s  u t á n  

e z e n  o z o n  f e lv é te l  h i á n y a  a z o n  f e -  

h é r n y e - f é l é k  ö s s z e k ö t t e t é s é t ,  a  r o s 

t o n y a  k i v á l á s t ,  v a g y i s  a  v é r  m e g a l 

v á s á t  m e g e n g e d h e t i .  E z  a  f e lv é te l  

a n n y i v a l  is  i n k á b b  j o g o s u l t ,  m e r t  a  

h a j s z á l e d é n y e k ,  v in e ly e k  a  v é r á r a m 

n a k  l e g n a g y o b b  m e d r é t  k é p e z i k ,  i z o m 

h á r t y á v a l  e l l á t v a  n i n c s e n e k .
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(3 .)  A  VÉRFOLTOK FELISMERÉSE.—  

F ő l e g  o r v o s t ö r v é n y s z é k i  e s e t e k b e n  

n a g y  f o n t o s s á g g a l  b i r  m e g h a t á r o z n i ,  

h o g y  e s z k ö z ö k ö n  v a g y  r u h a n e m ü e k e n  

t a l á l t  s á r g á s  v a g y  v ö r ö s e s  t ö m e g e k ,  

v a g y  f o l to k ,  v é r t ő l  s z á r m a z t a k - e ,  v a g y  

s e m  ; t o v á b b á  f o l y a d é k o k  v ö r ö s  s z í n e -  

z ő d ö t t s é g e  v é r t ő l  v a g y  m á s  f e s t a n y a g -  

t ó l  s z á r m a z o t t - e  ?

M i n d e z e k r e  a z  é l é t v é g y t a n  s  g ó r 

c s ő  f e l e l e t e t  a d .

E s z k ö z ö k  v a g y  r u h a n e m ü e k e n  

t a l á l t  v ö r ö s e s  v a g y  s á r g á s  t ö m e g e k  l e 

k a p a r t a l a k  e g y  ü v e g l e m e z r e  ( m i ly e n t  

g ó r c s ő  a l a t t  s z o k á s  t á r g y ü v e g k é n t  a l 

k a l m a z n i ) ,  h o z z á j u k  p á r  c s e p p  j é g -  

e c z e t  a d a t i k ,  s a  t á m a d t  b a r n a  o l d a t  

b o r s z e s z  l á m p a  g y ö n g e  l á n g j a  f ö l ö t t  

l a s s a n  h e v i t t e t i k  e g y s z e r ű e n ,  v a g y  m i 

u t á n  a z  o l d a t h o z  k e v é s  k o n y h a s ó  a d a 

to t t .  A  f o l y a d é k  e l p á r o l g á s a  u t á n  a  

p i r o s  v e r s e j t e k b e n  f o g l a l t  h a e m a t i n ,  

( v é r f e s t é n y ) , m e l y  g l o b u l i n h o z  v a n  

k ö t v e ,  m i n t  h a e m i n  ( s ó s a v a s  h a e m a t i n )  

v ö r ö s  b a r n a ,  v a g y  f e k e t e  k i s  r h o m b  

l a p o c s k á k b a n ,  l e g t ö b b s z ö r  k e r e s z t b e  

h á n y v a ,  j e g e c z e d i k  k i .

A  l e g k i s e b b  f o l t b ó l , m e ly  a  r u 

h á n  o k o z t a t o t t ,  e l ő á l l í t h a t ó k  e  j e g é c z -  

k é k ,  c s a k h o g y  e k k o r  e l ő b b  j é g e c z e t t e l  

l e ö n t v e ,  ó r a - ü v e g b e n  o l d a t j u k  fe l a

NÖVÉNY-: 

(Rovatvezető :

( i . )  A  NÖVÉNYEK TERMÉKENYÍTÉ

SÉHEZ. —  A  „ T e r m .  t u d .  K ö z lö n y * 4 

3 6 - i k  f ü z e t é b e n  ( IV .  k ö t .  3 0 2 .  l a p )  

D r .  B . S . ú r t ó l  „ A  n ö v é n y e k  n e h á n y  

m o z g á s i  t ü n e m é n y e “  c z i m ű  c z ik k  j e 

l e n t  m e g .  E  c z i k k r e  v o n a t k o z ó l a g  

M a s s á n y i  M i h á l y  t a g t á r s u n k  a -  

l á b b  k ö v e t k e z ő  l e v e l é t  k ü l d t e  a  s z e r 

k e s z t ő s é g h e z  :

. . . .  „Dr. B. S. úr czikke végén azon 
nagy fontosságú tétel jön elő, hogy „a 
természet minden úton-módon gondoskodik 
az öntermékenyítést) a hol lehet, megaka
dályozni. Ezen tétel egyúttal úgy van be
mutatva, mint Darwin kutatásainak ered
ménye.

f o l to t  s  a z  o l d a t b ó l  k e v e s e t  t á r g y 

ü v e g r e  t é v e  a z t  e z e n  j e g e c z i t j ü k  k i ,  

v a g y  p e d i g  m a g á n  a z  ó r a ü v e g e n .

A  v é r fo l  t o k r ó l  t e t t  v a k a r  é k o k b a n ,  

h a  a z o k a t  v íz z e l  e l ő b b  f e l d u z z a s z t j u k ,  

v a l a m i n t  v é r tő l  s z í n e z e t t  f o l y a d é k o k 

b a n ,  a  p i r o s  v é r s e j t e k e t  k o r o n g  a l a k 

j u k r ó l  s  s á r g á s  s z í n e z e t ü k r ő l  s  f ő l e g  

a z  e m b e r  s e m l ő s  á l l a t o k  p i r o s  v é r 

s e j t j e i t  a r r ó l ,  h o g y  m a g g a l  n e m  b í r 

n a k ,  h a n e m  k ö z e p ü k ö n ,  f ő l e g  h a  v íz 

t ő l  t ú l s á g o s a n  fe l  n e m  d u z z a s z t a t t a k ,  

m i n d k é t  o l d a l o n  b e  v a n n a k  n y o m v a ,  

ú g y ,  h o g y  o l d a l n é z e t b e n  (p ro f i l )  p i s 

k ó t a  a l a k k a l  b í r h a t ,  k ö n n y e n  fe l  l e h e t  

i s m e r n i .

L e h e t  p i c z i k e  s z á r a d t  v é r f o l t o t  

p á r  c s e p p  v íz z e l  f e l o l d a n i  s h a j s z á l  

c s ö v e c s k é b e  s z iv a tv a  a  s p e c t r o s c o p  

( s z in k é p i  k é s z ü lé k )  n y í l á s a  e l é  á l l í t a n i ,  

v a g y  k é n y e l m e s e b b e n  e g y  c s e p p e t  

b e l ő l e  o ly  g ó r c s ő  a l á  v i n n i , m e l y b e n  

m i c r o s p e c t r o s c o p  v a n  e lh e ly e z v e ,  s 

m i n d k é t  e s e t b e n  a  s p e c t r a l  s z ín e k  s ö 

t é t  e l n y e l é s i  c s í k j a i  m e l l e t t  a  h a e m a 

t i n  ( v é r f e s t e n y )  á l t a l  o k o z o t t  k ü l ö n  

k é t  s ö t é t  e l n y e l é s i  e s ik  j e l e n t k e z é s é t  

a  s z í n k é p  s á r g a  r é s z é b e n  s z é p e n  é s z 

l e l h e t n i  s  í g y  a  f o l to t  e z  a l a p o n  v é r 

t ő l  is  s z á r m a z o t t n a k  h a t á r o z h a t n i .

D r . Thanhoffer Lajos.

Ilein G yula .)

„Bocsánatot kérek, ha dilettáns lé
temre egy hírneves tudós állításait kissé 
kétségbe merem vonni és azok igazságát 
nem tartom egészen bebizonyítottnak. 
Azon mozgási tünetekből ugyanis, melye
ket némely növény szaporodást eszközlő 
szerveinél megfigyelhetünk, éppen az ellen
kező következtetést lehet vonnunk, mint 
a melyet Dr. B. S. úr vont. A  bibék és 
porodák ingerlékenysége legnagyobb a 
termékenyítés ideje alatt, a mozgási tü
netek megszűnnek, mihelyt a termékenyítés 
végbement. Hivatkozom e részben azon 
jól ismert mozgási tünetekre, melyeket az 
urlica dioica, canabis sativa porodáin észre 
vehetünk. A  portömlőcskék hirtelen erő
szakos felpattanásával a termékenyitő por 
szétszórása, illetőleg a bibével való érint
kezésbe hozatala, kétségtelen összefüg
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gésben áll. Hivatkozom továbbá azon is 
mert tényre is, hogy a virágport gyűjtő 
rovarok, péld. a méhek, csodálatos követ
kezetességgel egy és ugyanazon fajbeli nö
vények virágzatát látogatják mindig, míg 
a hazaszállítandó teherrel megrakodtanak. 
Virágos mezőkön órákon át figyeltem a 
méhek működésére ; rovargyűjtés alkal
mával ugyana2*m fajú növény vendégeűl 
ugyanazon rovarokat találtam. Mind eb
ből azonban csak azon következtetésre 
juthattam, hogy a természet gondoskodik, 
hogy a termékenyítés el ne maradjon, de 
nem gondoskodik semmi másról, nem az 
öntermékenyítés megakadályozásáról. Hogy  
a termékenyítés következtében fejlődött 
magvak közöl melyik ad életképesebb új 
növényt az csak részben függ magától a 
termékenyítéstől s valószínűleg csak részben 
attól, vájjon a magzat az öntermékenyités 
folytán, fejlődött-e vagy másképpen ? D a r- 
w i n elméletének pedig, ha jól tudom, 
főtétele az, hogy a szerves életnek egyé
nei, fajai, nemei közöl az életképesek 
győztesek lesznek azon harczban, melyet 
minden élő szervezet létéért küzdeni 
kénytelen, míg az életképtelenebbek e 
harczban elvesznek , az előbbiek által 
az élet mezejéről leszoríttatnak. Hogy az 
állatoknál amaz életképesség a fajok ke
resztezése által elősegíttetik, 5— megenge
dem ; mert a tapasztalás az állítást iga
zolja s az állati szervezet sok tekintetben 
önállóbb, mint a növényi. De, hogy a nö
vényeknél a keresztezés sokkal csekélyebb 
befolyással bír ez irányban, tagadhatatlan 
s az életképesség elősegítésére és fejlesz
tésére más hatalmas tényezők is bírnak 
befolyással.

„Azért, igénytelen véleményem sze
rint, a növények termékenyítési, helyeseb
ben szaporítási szerveinek észrevehető moz
gási tüneteiből egyelőre csak azon két
ségbe vonhatatlan és szembeötlő következ
tetést kellene vonnunk, hogy a természet 
minden úton-mődon oda igyekszik hatni, 
hogy a termo szervek termékenyittessenek. 
E czélbó az 1 öntermékenyítésen kivűl más, 
a termékenyítést biztosító, előmozdító mó
dokról is gondoskodott, melyek azonban, 
mint kevésbbé természetesek, mint mester
ségesek, nem lehetnek arra rendelve, hogy 
a természetes módokat feleslegesekké, ha
szontalanokká tegyék.* *

E  l e v é l r e  a  n ö v é n y - é l e t t a n i  r o v a t  

v e z e t ő j e  a  k ö v e t k e z ő  é s z r e v é t e l e k b e n  

v á l a s z o l :

M i n d e n e k e l ő t t  k i k e l i  j e l e n t e n e m ,  

h o g y  a  f e n t e b b  m e g t á m a d t  t é t e l  c s a k 

u g y a n  D a r w i n  k u t a t á s a i n a k  a z  e r e d 

m é n y e .  L e g a l á b b  ő  v o l t  a z  e l s ő ,  k i

a z t  h a t á r o z o t t a n  k i m o n d t a ,  m é g  p e d i g  

k ö v e t k e z ő  s z a v a k k a l : „ N a t ú r é  t e l i s  u s  

i n  t h e  m o s t  e m p h a t i c  m a n n e r ,  t h a t  s h e  

a b h o r s  p e r p e t u a l  s e l f f e r t i l i s a t i o n “ * 

(1. :  C h .  D a r w i n ,  O n  t h e  v a r i o u s  C o n -  

t r i v a n c e s  b y  w h i c h  b r i t i s h  a n d  f o r e i g n  

O r c h i d s  e c t . ) .  D a r w i n  ó t a  e  t á r g y 

b a n  k ü l ö n ö s e n  H i l d e b r a n d t  é s  

D  e  1 p  i n  o  d o l g o z n a k  é s  e z e k  k u t a 

t á s a i b ó l  k ö v e t k e z i k  a z ,  h o g y  a  m o z 

g á s ,  m e l y  a  n ö v é n y e k  iv a r s z e r v e in é l  

é s z r e v e h e t ő ,  t ö b b n y i r e  a r r a  v a n  r e n 

d e l v e ,  h o g y  a z  ö n t e r m é k e n y í t é s t  m e g 

a k a d á l y o z z a .  E z e n  k ö v e t k e z t e t é s t  t e 

h á t  n e m  D r .  B . S. ú r  v o n t a .  K  t á r g y a t  

a z o n b a n  n e m  a k a r o m  i t t  t o v á b b  f e j t e 

g e t n i ,  m iv e l  e r r ő l  k ü l ö n  c z i k k e t  l e 

h e t n e  í r n i ,  s e n n é l f o g v a  e g y e l ő r e  c s a k  

H i l  d e b r a n d t  „ D i e G e s c h l e c h t e r -  

V e r t h e i l u n g  b e i  d e n  P f l a n z e n “  c z ím ű  

m u n k á j á r a  u t a l o k .  A  l e v é l b e n  e m l í 

t e t t  n ö v é n y e k n é l  (urtica dioica é s  

cantiabis sativa) a z o n b a n  ö n t e r m é k e 

n y í t é s r ő l  s z ó  sem . l e h e t ,  m i v e l  m i n d  a  

k e t t ő  k é t l a k i ; ö n t e r m é k e n y í t é s  p e d i g  

c s a k  a k k o r  l é t e s ü l ,  h a  ugyanazon virág  
i v a r s z e r v e i  m ű k ö d n e k  k ö z r e .  E z  a z o n 

b a n  a  l e g t ö b b  h í m - n ő s  n ö v é n y n é l  m á r  

a z á l t a l  l e h e t e t l e n n é  v a n  t é v e ,  h o g y  

v i r á g j a i k b a n  a  k é t  i v a r s z e r v  n e m  e g y 

i d e j ű l e g  f e j l ő d i k  k i ,  é s  a k k o r  a  t e r 

m é k e n y í t é s  c s a k  is  k é t  v i r á g  i v a r s z e r 

v e i  k ö z ö t t  t ö r t é n h e t i k ,  m é g  p e d i g  a  r o 

v a r o k  k ö z r e m ű k ö d é s e  m e l l e t t .  A z  

o l y a n  n ö v é n y e k  S  p  r  e  n  g  e  1 ó t a  

„dichogam“- o k n a k  n e v e z t e t n e k  ; s  e -  

z e k h e z  t a r t o z n a k : a z  umbelliferák, 
campanulaceák é s  labeliaceák, v a l a m i n t  

a  compositák é s  malvaceák l e g n a g y o b b  

r é s z e  s tb .  (1. H i l d e b r a n d t n á l  a z  i d .  h .  

1 6 .  la p ) .

A z  i v a r s z e r v e k  s o k  dichogam n ö 

v é n y n é l  i g e n  s a j á t s á g o s  m o z g á s t  v é 

g e z n e k ,  ú g y  h o g y  p é l d .  a z  e l ő b b  k i 

f e j l ő d ö t t  p o r o d á k  p o r h o n a i  é r e t t  á l 

l a p o t b a n  a z t  a  h e l y e t  f o g l a l j á k  e l ,  

m e l y e t  a z u t á n  —  a  p o r o d á k  v i s s z a -  

h a j l á s a  u t á n  —  a  k é s ő b b  f e j l ő d ő

* „A természet a legnyomatékosab
ban beszéli nekünk, hogy a folytoifos ön- 
termékenyítést utálja."
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t e r m e  b i b é i  e l f o g l a l n a k .  A  r o v a r o k ,  

m e l y e k  e z e n  n ö v é n y e k n é l  a  t e r m é k e 

n y í t é s t  v é g b e v i s z ik ,  o ly  e s e t b e n  a z  

e g y e s  v i r á g o k  l á t o g a t á s á n á l  t e s tü k  

/ U g y a n a z o n  r é s z é v e l  a z  e g y i k  v i r á g b a n  

é r e t t  p o r o d á k k a l ,  a  m á s ik b a n  é r e t t  

b i b é k k e l  é r i n t k e z n e k ,  é s  íg y  a z  é r e t t  

p o r o d á k t ó l  e lv i t t  v i r á g p o r t ,  m á s  v i 

r á g b a n  a z  é r e t t  b i b é r e  r a k j á k  le ,  m i  

á l t a l  a  t e r m é k e n y í t é s  e s z k ö z ö lv e  v a n .  

A z  i g a z ,  h o g y  „ a  t e r m é s z e t  g o n d o s 

k o d i k ,  h o g y  a  t e r m é k e n y í t é s  e l  n e  

m a r a d j o n " ,  d e  D a r w i n ,  H i l d e b r a n d t ,  

D e l p i n o  é s  m á s o k  k u t a t á s a i  a l a p j á n  

m o s t  m á r  t ö r v é n y  g y a n á n t  a z t  is  k i  

l e h e t  m o n d a n i ,  h o g y  „ a  t e r m é s z e t  

m i n d e n  ú t o n - m ó d o n  g o n d o s k o d i k  a z  

ö n t e r m é k e n y í t é s t ,  a  h o l  l e h e t ,  m e g 

a k a d á l y o z n i . 41 —  E  m e l l e t t  s z ó l  m é g  

a z o n  t é n y  is ,  h o g y  n é m e l y  n ö v é n y n é l ,  

m e l y n é l  a z  ö n t e r m é k e n y í t é s  m e g a k a 

d á l y o z v a  n i n c s e n ,  m é g i s  s o k k a l  t ö b b  

é s  t ö k é l e t e s e b b  m a g  k é p z ő d i k  a k k o r ,  

h a  a  t e r m é k e n y í t é s  k é t  v i r á g ,  v a g y  

m é g  i n k á b b  u g y a n a z o n  fa j  k é t  e g y é n e  

k ö z ö t t  m e g y  v é g b e ,  m i n t  a z  ö n t e r i í i é -  

k e n y í t é s  á l t a l .  —  A  m e g t á m a d t  t é t e l  

D a r w i n  n a g y s z e r ű  e l m é l e t é v e l  s z i n t é n  

ö s s z e k ö t t e t é s b e n  á l l ,  s  a z  a  t ö r v é n y ,  

m é l y  s z e r i n t  a z  ö n t e r m é k e n y í t é s  s e  a z  

á l l a t o k n á l ,  s e  a  n ö v é n y e k n é l  n e m  

k e d v e z ő ,  s ő t  h a s z o n t a l a n ,  D a r w i n n a k  

„ a  f a jo k  e r e d e t é r ő l ^  s z ó ló  m u n k á j á 

b a n  v a n  l e g e l ő s z ö r  b e h a t ó b b a n  t á r 

g y a l v a .  Rovatvezető.

(2 .)  A  NÖVÉNYEK ELÁJULÁSA. 

A z  ú j a b b  t e r m é s z e t t u d o m á n y  r é g e n  

d u d á b a  d ö n t é  a z o n  e lv e k e t ,  m e l y e k  a  

t e r m é s z e t i  l é n y e k  e g y e s  o s z t á l y a i n a k  

e l k ü l ö n z é s é r e ,  m i n t e g y  s o r o m p ó k ú l  

l ő n e k  f e l á l l í t v a ,  s m a  m á r  k é t s é g t e l e n ,  

h o g y  a  s z e r v e t l e n  t e s t e k t ő l  k e z d v e  fö l  

a z  e m b e r i g : a  l é n y e k  m i n d  t ö k é l e t e 

s e b b e k  é s  t ö k é l e t e s e b b e k .  M e g t u d tu k ,  

h o g y  a  m o z g á s ,  a z  é r z é k e n y s é g  n e m  

c s u p á n  a z  á l l a t o k  t u l a j d o n a ,  h a n e m  

h o g y  t ö b b - k e v e s e b b  e l t é r é s s e l  a  n ö v é 

n y e k b e n  is  f e l t a l á l h a t ó .  S ő t  a  m o s z a -  

t o k  r a j z ó s p ó r á i n á l  a  b i z o n y o s  c z é l r a  

t ö r e k v ő ,  l á t s z ó l a g  ö n t u d a t o s  m o z g á s r a  

i s  r e á  l e lü n k .

I s m e r e t e s ,  h o g y  b i z o n y o s  e r ő k  é s  

h a t ó s z e r e k  b e f o l y á s a  a l a t t  a z  á l l a t  é r 

z é k e n y s é g é t  r ö v i d e b b - h o s s z a b b  i d ő r e ,  

v a g y  v é g l e g e s e n  i s  e lv e s z í th e t i .  A  

f á j d a l o m n a k  i ly  m ó d o n  v a ló  e l n y o 

m á s a  n a p j a i n k b a n  a  s e b é s z e t b e n  

i g e n  á t a l á n o s a n  e l  v a n  t e r j e d v e .  A z  

e l b ó d í t á s  v a g y  k á b í t á s  a e t h e r  v a g y  

c h l o r o f o r m  s e g é ly é v e l  t ö r t é n i k .  É s  

l á m  ! a  n ö v é n y e k ,  é p p e n  ú g y  m i n t  a z  

á l l a t o k  : k á b u l á s b a ,  á j u l á s b a  e j t h e t ő k .

A  k í s é r l e t e t  C l a u d e  B e m a r d  

ö s s z e h a s o n l í t ó  m ó d o n  k ö v e t k e z ő l e g  

h a j t o t t a  v é g r e :

K ü l ö n - k ü l ö n  ü v e g b u r a  a l á  v e r e 

b e t ,  e g e r e t ,  b é k á t  é s  s z e m é r m e s  é r 

z ő k é t  (mímosa pudica) t e s z ü n k  ; a  n ö 

v é n y e k  k ö z t  a z  e m l í t e t t  t ü n e m é n y t  a  

m i m o s á n  a  l e g s z e m b e s z ö k ő b b e n  é s z 

r e  l e h e t  v e n n i .  M i n d e n i k  ü v e g b u r a  

a l á  a e t h e r b e  m á r t o t t  s z iv a c s o t  d u g u n k .  

A z  e l p á r o l g ó  a e t h e r  l e g e l ő s z ö r  a  v e 

r e b e t  t á m a d j a  m e g ,  m e ly  s z e r v e z e t é r e  

n é z v e  a z  e l s o r o l t a k  k ö z ö t t  a  l e g m a 

g a s a b b  f o k o n  á l l : t á n t o r o g n i  k e z d ,  

i d e  s t o v a  i n o g  é s  n é g y  ö t  p e r e z  

m ú l v a  é r z é k e t l e n ü l  d ő l  le .  M o s t  a z  

e g é r r e  k e r ü l  a  s o r ,  t íz  p e r e z n y i  f icz -  

k á n d o z á s  u t á n  e z  i s  h a n y a t t  f o r d ú l .  

A  b é k a  is  c s a k h a m a r  k ö v e t i  e l ő b b i  

t á r s a i t .  A z  é r z ő k é n  l e g u t o l j á r a ,  m i n t 

e g y  2 0 — 2 5  p e r e z  m ú lv a ,  k e z d  a z  é r z é -  

k e t l e n s é g n y  i l v á n ú l n i : l e v e l e i  ö s s z e z s u 

g o r o d n a k  s e g é s z e n  e l h a l v a  l e k o n y ú l -  

n a k .  A z  a e t h e r  e l t á v o l í t á s a  u t á n  b i z o 

n y o s  i d ő r e  a  v e r é b ,  a z  e g é r ,  a  b é k a  

f e l o c s ú d n a k  s n e m s o k á r a  r e á  k e r ü l  a  

s o r  a z  é r z ő k é r e  is  ; k i j ó z a n o d i k  ő  i s ,  

é s  v i s s z a n y e r i  e l ő b b i  é r z é k e n y s é g é t  é s  

r e n d e s  á l l a p o t á t .  A z  e l k á b í t á s  e r e d 

m é n y e  t e h á t  a z  á l l a t o k n á l  é s  n ö v é 

n y e k n é l  u g y a n a z  : a z  a e t h e r  m e g s z ü n 

t e t i  a z  é r z é k e n y s é g e t  a z  e g y i k n é l ,  ú g y  

m i n t  a  m á s i k n á l .  S  íg y  n e m  m a r a d  

e g y é b  h á t r a ,  m i n t  k i t u d n i ,  v á j j o n  a  

m e c h a n i s m u s ,  m i  á l t a l  a  t ü n e m é n y  

é l e t b e  l é p ,  a z o n o s - e  m i n d  a  k é t  s z e r 

v e s  v i l á g n á l  ? E z e n  k é r d é s  m e g o l d á s a  

a  t u d o m á n y r a  r e n d k í v ü l  f o n t o s  é s ,  

h a  a z  o k o z a t o k  a n a l ó g i á j á b ó l  s z a b a d  

a z  o k o k  t e r m é s z e t é r e  k ö v e t k e z t e t n ü n k ,
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k ö n n y e n  b e l á t h a t j u k ,  h o g y  a  n ö v é n y i  

é s  á l l a t i  s z e r v e z e t  k ö z ö t t  s z o r o s  v i 

s z o n y n a k  k e l l  f ű z ő d n i e .

K é r d é s  : m i k é p p  h a t  a z  a e t h e r  a z  

á l l a t r a ?  A z  á l l a t o k n á l  a z  a e t h e r  r é s z i n t  

a  l é l e g z é s n é l  a  t ü d ő v e l ,  r é s z i n t  a  b ő r r e l  

j ö n  é r i n t k e z é s b e ,  é s  m i n t  i l y e n  e l n y e -  

l e t i k ,  b e h a t o l  a  v é r b e ,  m e g f ü r d e t  

m i n d e n  s z e r v e t ,  s e j t s z ö v e t e t  é s  b o n c z -  

t a n i  e l e m e t .  A z  a e t h e r  b ó d í t ó  h a t á s á t  

r e n d e s e n  a z z a l  m a g y a r á z z á k  k i ,  h o g y  

f e lv e s z ik  , m i k é p p  m i n d e n  s z e r v e s  

e l e m  k ö z ö l ,  m e l y e k k e l  ö s s z e ü t k ö z é s b e  

j ő ,  c s a k  e g y e t l e n  e g y e t ,  m e l y  a z  á l 

l a t n a k  s p e c i á l i s  s a j á t j a ,  t á m a d  m e g  : 

a z  é r z ő  e l e m e t ,  a  k ö z p o n t i  i d e g r e n d 

s z e r t ,  a z  a g y  e l e m é t .  M i b ő l  a z  k ö v e t 

k e z ik ,  h o g y  —  a z  é r z é k e n y s é g  s a j á t  

t ű z h e l y é n  r o m b o l t a t v á n  le  —  a  f á j 

d a l o m  e l n é m u l .

H a  e z e n  é r t e l m e z é s t  t ö k é l e t e s e n  

i g a z n a k  i s m e r n ő k  e l ,  a  f e n t e b b  l e í r t  

m e g f i g y e l é s e k  m e g f o g h a t a t l a n o k  m a 

r a d n á n a k  é s  n e m  l e h e t n e  s e m m i  l e 

h e t s é g e s  a n a l ó g i a  a z  á l l a t  é s  n ö v é n y  

k ö z ö t t ,^  m e r t  a  n ö v é n y b e n  n e m  l e l ü n k  

s e  i d e g r e n d s z e r t  , s e  a g y a t .  I g a z  

u g y a n ,  h o g y  n e h á n y  s z e r z ő ,  s ő t  m a g a  

D u t r o c h e t  is ,  a  n ö v é n y e k  é r z é 

k e n y s é g é b e n  b i z o n y í t é k o t  h i t t e k  l e ln i  

a r r a ,  h o g y  e z e k  i s  e l  v a n n a k  l á t v a  a z  

i d e g e k h e z  h a s o n l ó  s z e r v e k k e l  , s ő t  

v a n n a k ,  a  k ik  a n n y i r a  v i t t é k  a  d o l g o t ,  

h o g y  a z  é r z ő k é b e n  m e g e n g e d t é k  a z  

i d e g - k é s z ü l é k ,  a z  a g y  é s  a g y a c s  l é t e i é t .

I g a z ,  h o g y  e z  a z  o k o s k o d á s  l o g i 

k a i ,  d e  n e m  v a l ó .  A  m e g f e j t é s ,  m i n t  

s o k  m á s n á l ,  i t t  i s  m á s u t t  r e j l i k .  M i n 

d e n  s z ö v e t ,  a z  á l l a t i  é s  n ö v é n y i  s z ö 

v e t  m i n d e n  e l e m e ,  b i z o n y o s  e g y e t e 

m e s  t u l a j d o n n a l  v a n  f e l r u h á z v a ,  m e ly  

a z  é l e t k é p e s s é g  l é n y e g e s  j e l l e m é t  a l 

k o t j a ;  e z e n  t u l a j d o n  a z  izgékonyság, 

m e l y  s z e r i n t  a z  é lő  t e s t e k  a  k ü l s ő  i n 

g e r e k  b e h a t á s á n a k  b i z o n y o s  m ó d o n  

e l l e n e  h a t n a k .  A  n y e r s  t e s t e k  n e m  

i z g é k o n y a k ,  e g y e d ü l  a z  é lő  t e s t e k  t u 

l a j d o n a  ez ,  s h a  e z t  v é g k é p p  e lv e s z 

t i k ,  a k k o r  n e m  t ö l t h e t i k  b e  t ö b b é  a z  

á l l a t i  m ű k ö d é s e k e t ,  s z ó v a l  v a l ó b a n  

h o l t a k .  D e  a z  i z g é k o n y s á g o t  i d e i g l e 

n e s e n  is  e l  l e h e t  t ü n t e t n i  s e k k o r  a z  

é l e t m ű k ö d é s e k  is  c s a k  á t f u t ó l a g  m o 

s ó d n a k  e l .  É s  e z  n e m  c s a p á n  a z  é r z ő  

i d e g e l e m e k r e ,  h a n e m  a  m o z g ó  é s  a  

t e s t  m i n d e n  é l ő  e l e m é n e k  i z g é k o n y -  

s á g á r a  n é z v e  i s  á l l .  A  t a p a s z t a l a t i  b i 

z o n y í t é k o t  k ö n n y ű  m e g s z e r e z n ü n k  ; 

v e g y ü k  p l .  a  s z ív  i z o m s z ö v e t é t .  A  b é k a  

s z iv e  t e s t é b ő l  k i t é p v e  s e m  s z ű n i k  m e g  

v e r n i  o ly  m é r v b e n ,  a  m i n t  i z g é k o n y -  

s á g a  m e g m a r a d .  H a  a e t h e r e s  l é g k ö r b e . 

h e ly e z z ü k ,  o t t  a  s z ív v e ré s  c s a k h a m a r  

m e g á l l a p o d i k  , h o g y  ú j b ó l  e l k e z d ő d 

j é k ,  m i d ő n  a z  a e t h e r r e l  m e g s z ű n i k  r e á  

h a t n i .  A z  a e t h e r  t e h á t  n e m  c s u p á n  a z  

i d e g r e n d s z e r r e  h a t , h a n e m  h a t á s a  

k i t e r j e d  m i n d e n  s z ö v e t r e ,  m e g t á m a d  

m i n d e n  e l e m e t ,  a n n a k  f e l fo g ó  k é p e s 

s é g e  s z e r in t .

A z  a e t h e r  e n n é l f o g v a  a z  é r z ő k é 

n é l  a  n ö v é n y i  s e j t e k  i z g é k o n y s á g á t  

r o n t j a  le ,  é s  i ly  m ó d o n  v á l ik  a z  é r 

z é k e t l e n s é g  o k o z ó j á v á .  —  (Revue 
Scientifique.) K — y.

(4*) Welwitsgh és a Welwitschía. 
A  f ű v é s z e t i  i r o d a l o m r a  n é z v e  a z  

1 8 7 2 - i k i  é v  v é g z e t e s  é v v é  Io n  : á p o l ó i  

k ö z ü l  a  l e g j e l e s e b b e k  e g y e n k é n t  d ű l 

t e k  k i .  E g y  M o h i ,  e g y  F  r  i e  s h a l á l á t  

k e l l  g y á s z o l n u n k ,  s m i n t h a  a  h a l á l  

n e m  e l é g e l t e  v o l n a  m e g  a  c s a p á s o k a t ,  

m e l y e k e t  e  t u d o m á n y r a  m é r t ,  k i r a 

g a d j a  a z  é l ő k  k ö z ü l  W e l w i t s c h e t  

is . M ű k ö d é s e  u g y a n  n e m  é r i n t i  h a 

z á n k a t ,  m i n d a z o n á l t a l ,  m i n t  a  t u d o 

m á n y  e g y ik  l á n g l e l k ű  h a r c z o s a ,  m e g 

é r d e m l i ,  h o g y  k e g y e l e t t e l j e s e n  m e g 

e m l é k e z z ü n k  r ó l a .

D r .  W e l w i t s c h  K a r i n t h i a ,  

M a r i a - S a a l  n e v ű  h e l y s é g é b e n  1 8 0 6 -  

b a n  s z ü l e t e t t .  A  3 0 - a s  é v e k  e l e j é n  

B é c s b e  m e n t : f ű v é s z e t i  t a n ú l m á n y o -  

k a t  t e n n i .  I t t  J a q u i n ,  H ő s t  é s  T r a t t i -  

n i c k b a n  t a n í t ó k r a  é s  b a r á t o k r a  t a l á l t ,  

k i k  ő t  m ű k ö d é s é b e n  b u z d í t o t t á k  é s  

t á m o g a t t á k .  T a n ú l m á n y a i  A l s ó - A u s z -  

t r i a  k r y p t o g a m  n ö v é n y e i r e  v o l t a k  

i r á n y ú i v á ,  m i r ő l  t a n ú s k o d i k  a  „ Bei- 

trage zűr nieder'österreichischen Lan - 

deskunde“ - b e n  1 8 3 4 - b e n  m e g j e l e n t  

m u n k á j a  , m e l y b e n  a z  A ls ó - A u s z -
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t r i á b a n  t a l á l h a t ó  r e j t v e n ö s z ő  e d é n y e s  

n ö v é n y e k e t ,  a  c h a r a c e a e - k e t  é s  m o 

h o k a t  s z á m l á l j a  f e l .  1 8 4 2 - b e n  j e l e n t  

m e g  „ Uebersicht dér Gallerttange 
UnterÖsterreichs“  c z í m ű  m ű v e ,  m e ly  

2 0  é v e n  á t  a z  e g y e d ü l i  k ö n y v  v o l t ,  

m e l y  t o v á b b i  k u t a t á s o k r a  s z o lg á l t .  

N ö v é n y e i  H i l d e b r a n d t  b a r á t j á n a k  h e r 

b á r i u m á b a n  v a n n a k ,  m e l y  j e l e n l e g  a  

b é c s i  „ H o f k a b i n e t “ - b e n  l e l h e t ő  fe l .  

A  t ö r e k v ő  t u d ó s n a k  k é s ő b b  h a z á j a  

s z ű k k é  v á l t : P o r t u g a l l b a  m e n t  é s  i t t  

L i s s a b o n b a n  e l f o g l a l t a  a  f ű v é s z e t i  

t a n s z é k e t .  E k k o r  h a t á r o z t a  e l  m a g á t  

a r r a ,  h o g y  A f r ik a  v i r á n y á t  f o g j a  t a n u l 

m á n y o z n i .  E  v é g b ő l  t ö b b s z ö r ö s  u t a 

z á s o k a t  t e t t , é s  e g y  i l y e n  e x c u r s i ó n  

1 8 6 0 - b a n  a  j e l e n k o r  e g y i k  l e g c s o d á -  

la tŐ s a b b  n ö v é n y é t  t a l á l t a  , m e l y e t  

H  o  o  k  e  r ,  t a l á l ó j á n a k  t i s z t e l e t é r e ,  

Welwitschia mirabilis-nok n e v e z e t t  e l  

é s  a  „Transaction o f  the Linnean 
Society“  2 4 - d i k  k ö t e t é b e n  í r t  le .  E  

f a s z e r ű  n ö v é n y ,  a  Gnetaceák c s a l á d j á 

h o z  t a r t o z i k ,  m e l y  a  t ű l e v e l ű e k h e z

K  Ü L Ö ]

(3 .)  T u d ó s o k  s t a t is z t ik á j a . A l-  

p h o n s e  d  e  C a n d o l l e ,  a  h í r e s  b o 

t a n i k u s  A u g u s t i n  P y r a m e  d e  C a n d o l l e  

fia, a  m ú l t  é v  v é g é n  e g y  k i v á l ó  t á r g y ú  

s t a t i s z t i k a i  m u n k á t *  b o c s á t o t t  k ö z r e ,  

m e l y r ő l  a  „ R e v u e  d e s  D e u x  M o n d e s “  

f e b r u á r  1 - i  s z á m a  i g e n  é r d e k e s  i s m e r 

t e t é s t  h o z .

M i é r t  s z ü l  a z  e g y ik  o r s z á g  t ö b b  

k i t ű n ő  t u d ó s t  m i n t  a  m á s i k ?  T u d ó 

s o k b a n  m i é r t  . t e r m é k e n y e b b  n é m e l y  

k o r s z a k  a  m e g e l ő z ő n é l  é s  a z  u t á n a  

j ö v ő n é l  ? M e ly  k ö r ü l m é n y e k  k e d v e z ő k  

v a g y  k e d v e z ő t l e n e k  a z  o ly  e g y é n e k  

t u d o m á n y o s  f e j l ő d é s é r e ,  k ik  h i v a t v a  

v a n n a k ,  k o r t á r s a i k a t  a  s z e l l e m  m ű v e i 

b e n  t ú l s z á r n y a l n i ?  E z e k  a z o k  a  k é r 

d é s e k ,  m e l y e k r e  d e  C a n d o l l e  f e l e ln i  

a k a r .  K i t ű n ő  t u d ó s  a l a t t  n e m  é r t  t a 

n ú i t  e m b e r e k e t ,  k i k  s o k a t  t u d n a k ,  

h a n e m  o l y a n o k a t ,  k i k  a  t u d o m á n y n a k  

h a t a l m a s  l ö k é s t  a d v á n ,  g y o r s í t o t t á k

* Histoire des Sciences et des Savans 
depuis deux siécles, pár M. Alphonse de 
Candolle, Génévé 1872.

l e g k ö z e l e b b  á l l ,  é s  e  l e í r á s  u t á n  e g y 

s z e rű ,  e g é s z  k é t  l á b  m a g a s ,  f a n e m ű  

t e s t e  v a n ,  m e ly  a  f ö l d b ő l  —  1 4 — 1 8  

l á b n y i  t e r ü l e t e n  —  c s a k  n é h á n y  h ü -  

v e l y k n y i r e  l á t s z i k  k i .  T ö r z s e  m e g f o r 

d í t o t t  k ú p - i d o m ú  é s  a l s ó  r é s z é b e n  a z  

á g a s  g y ö k é r b e  m e g y  á t ;  k i s s é  r e p e -  

d é k e s  h é j b ó l  é s  b é l n é l k ü l i  r é s z b ő l  á l l .  

A  t ö r z s  l e g f e l s ő b b  r é s z é n e k  k é t  e l l e n 

k e z ő  o l d a l á n  m é l y  r e p e d é s  v e h e t ő  

é s z re ,  h o l  a  l e v é l n e m ű  s z e r v e k  t ű n n e k  

e l ő ,  m e l y e k  r e n d e s e n  e g é s z  h o s s z u k 

b a n  m e g  s z o k t a k  h a s a d n i .  E  k é t  l á b  

s z é l e s s é g ű  é s  6  l á b  h o s s z ú  l e v e l e k  

v a s t a g  b ő r n e m ű  á l l o m á n y ú a k ,  s í m a  

f e l ü l e t t e l  é s  t u l a j d o n k é p p e n  a  W e l 

w i t s c h ia  s z ik le v e l e i  ( C o t y l e d o n ) .  K ö 

z ö t t ü k  a  t ö r z s  k o r o n á j a  k é t  l e m e z r e  

v á l i k ,  m e l y e k  b e l s ő  f e l ü l e t é n  c o n c e n -  

t r i k u s  f é l k ö r b e n  m u t a t k o z ó  b a r á z d á k  

v a n n a k .  E  r é s z  g y a k r a n  6  l á b  á t m é 

r ő j ű r e  is  m e g n ő .  A  v i r á g n y e l e k  a  l e 

m e z e k b ő l  e r e d n e k ,  b o g e r n y ő t  k é p e z 

n e k ,  m e l y e k  a  v i r á g o k a t  t o b o z  a l a k 

b a n  h o r d j á k .  C s . M . 

F É L É K .

m e n e t é t  a  h a l a d á s  p á l y á j á n .  H o g y  

m e g s z a b j a  t á r g y á t ,  s z e r z ő  c s a k  a z o k 

k a l  f o g l a l k o z i k ,  k i k  a  m a t h e m a t i k a i  

é s  t e r m é s z e t i  t u d o m á n y o k b a n  t ü n d ö 

k ö l t e k ,  i d e  é r tv e  a  t i s z t a  m a t h e s i s t ,  

c s i l l a g t a n t ,  t e r m é s z e t t a n t , v e g y t a n t ,  

á s v á n y t a n t , f ö l d t a n t , n ö v é n y t a n t  é s  

á l l a t t a n t .  D e  C a n d o l l e ,  b á r  m a g a  is  

j e l e s  fü v é sz ,  n e m  a k a r t a  s a j á t  Í t é l e t e  

s z e r i n t  l a t o l g a t n i  a  k i t ű n ő  t u d ó s o k  

v i s z o n y la g o s  é r d e m é t ;  j o b b n a k  t a l á l t a  

b i z o n y s á g ú l  h ív n i  E u r ó p a  h á r o m  n a g y  

a k a d é m i á j á t ,  a  l o n d o n i  K i r á l y i  T á r 

s a s á g o t ,  a  p á r i s i  é s  a  b e r l i n i  a k a d é 

m i á t .  M i n t h o g y  e z e k  a z  a k a d é m i á k  

t á r s t a g o k a t  é s  l e v e l e z ő k e t  k ü l f ö l d r ő l  

i s  v á l a s z t a n a k ,  s z e r z ő  ú g y  v é l e k e d e t t ,  

h o g y  a  t u d o m á n y o s  é r d e m e k  m e g í t é 

l é s é b e n  l e g t e r m é s z e t e s e b b  b í r ó i  t e s 

t ü l e t  a  k ü l f ö l d i  t a g o t  m e g v á l a s z t ó  

a k a d é m i a , t e h á t  a  p á r i s i  a k a d é m i a  

a  n e m  f r a n c z i a , a  l o n d o n i  K i r á l y i  

T á r s a s á g  a  n e m  a n g o l ,  é s  a  b e r l i n i  

a k a d é m i a  a  n e m  n é m e t  t u d ó s o k r a  

n é z v e .  K é t s é g t e l e n ,  h o g y  a z  a k a -
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Jelzés — Bármilyen felhasználás vagy terjesztés esetén egyértelműen jelezned kell mások felé
ezen mű licencfeltételeit.

szabadon másolhatod, terjesztheted, bemutathatod és előadhatod a
művet

származékos műveket (feldolgozásokat) hozhatsz létre

kereskedelmi célra is felhasználhatod a művet

Nevezd meg! — A szerző vagy a jogosult által meghatározott módon fel
kell tüntetned a műhöz kapcsolódó információkat (pl. a szerző nevét vagy
álnevét, a Mű címét).

Így add tovább! — Ha megváltoztatod, átalakítod, feldolgozod ezt a
művet, az így létrejött alkotást csak a jelenlegivel megegyező licenc alatt
terjesztheted.

Elengedés — A szerzői jogok tulajdonosának engedélyével bármelyik
fenti feltételtől eltérhetsz.

Közkincs — Where the work or any of its elements is in the public
domain under applicable law, that status is in no way affected by the
license.

Más jogok — A következő jogokat a licenc semmiben nem befolyásolja:
Your fair dealing or fair use rights, or other applicable copyright
exceptions and limitations;
A szerző személyhez fűződő jogai
Más személyeknek a művet vagy a mű használatát érintő jogai,
mint például a személyiségi jogok vagy az adatvédelmi jogok.
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